bepesenxo B.M. BiporiiHicTh K JUCKyPCHBHE 3HAUCHHS NPEMKATHBHHX KOMILIEKCIB
Ha I03HAYEHHs JpKepena iHpopMarlii B cyyacHiil aHDTIHCHKIH MOBI

VIIK 80 (075.8)
BBK 81.2Anm-2473

BIPOT'ITHICTD SIK JUCKYPCUBHE 3HAUEHHS ITPEJUKATUBHUX
KOMILJIEKCIB HA IO3HAYEHHS JUKEPEJIA IHOOPMA LTI
B CYYACHIN AHIVIIMCHKIN MOBI

BEPE3EHKO B.M.
Kuiscoxuti nayionanvruil ninegicmuyHutll yHigepcumem

VY crarTi npoaHati3oBaHO (YHKIIOHAJIbHI TapaMeTpH 3ac00iB Ha MO3HAYEHHS BIpOTiIHOCTI
iH(opMarii B cyyacHii aHmiiichkiit MoBi. OCHOBHY yBary MpHIiIeHO NPeIUKaTUBHUM KOMIUIEKCAM
13 iecIOoBaMU TOBOPiHHS. 3’ICOBaHO, IO CIyXay BU3HA4Ya€ Mipy BipOTriTHOCTI MOBIIOMICHHS
MOBIIfl, BPaXOBYIOUH CEMAHTHKY Ta JuKepeo iHpopManii. BusHaueHO nparmaTnyHe HaBaHTAKEHHS
PI3HHX YaCOBHUX, ACHEKTHUX Ta CTAHOBHUX (DOPM Ii€CITiB TOBOPIHHA Y CTPYKTYpi aHATi30BaHUX
MPEIUKATUBHUX CIONYK. PO3MISHYTO CTPYKTYpHI BapiaHTH NpPEAMKATHBHHUX KOMILJIEKCIiB
13 i€cIOBaMH TOBOPIHHS, IO BKa3yIOTh Ha JDKEpeno iHpopMalii Ta CTymiHb il BIpOTigHOCTI
I HeyTepemKEeHOCTI.

KurouoBi ci10Ba: nmpenukaTuBHUI KOMIUIEKC, Ji€CTIOBA TOBOPIHHSA, Kepelio iHpopMartii,
Mipa BipOTiTHOCTI.

The article analyses the functional parameters of the means expressing credibility
in Modern English. The special accent is laid upon the predicative complexes with the verbs
of speaking. It was proved that the hearer determines the degree of credibility of the speaker’s
message, proceeding from its meaning and the source of the transmitted information. The research
singles out the pragmatic loading of different tense, aspect and voice forms of verbs of speaking
within the investigated predicative units. Nevertheless, there investigated structural variants
of predicative complexes with the verbs of speaking, indicating the source of information and
the degree of its credibility and impartiality.

Key words: predicative complex, verbs of speaking, the source of information, degree
of credibility.

BuBueHHS ceMaHTH4YHOI CKJaIoBOi iH(pOpMAIi B Cy4acHOMY KOMYHIKaTUBHOMY HpPOCTODI
yCKJIaTHEHE MOMi(OHIEI0 TYMOK Ta paKypciB mofadi (pakTiB, IO 1HOAI YHEMOKIIUBIIIOE MPOLIEC
a/IeKBaTHOTO CIIPUUHSATTS Ta OLIHIOBaHHS HaJ[aHUX BifoMocTel. CiyXadeBi BaXKKO JAIWTH 10 iICTUHA
1 po3irykary iHpopMallito B il IEepBUHHOMY BUIJISI, sSKa HAHOLIBII OCTOBIPHO BifloOpakasia O peaibHi,
a He HagyMaHi nofii. Came ToMy HaOyJI0 aKTYaJIbHOCTI JOCIHIDKEHHs JUCKYPCUBHUX MapKepiB
JIOCTOBIPHOI iH(pOpMaIlii.

MopasbHe 3Ha4€eHHs BIpOTiTHOCTI BUCIIOBJIEHHS B JIIHTBICTHIII BUBYAIOTH SIK CKJIAZIOBY KaTeropii
MOZAJBHOCTI 1 BBaXalOTh PI3HOBUIOM Ccy0’ eKTHBHOI MozanbHOCTi [ 1, c. 158]. Buznadenus o0csry
YHIBepCaJIbHOI KaTeropii MOJIAJIbHOCTI € AUCKYCIHHIM ITUTaHHSM. Binoma KOHIETIIIisl, 3T1THO 3 SIKOO
MOJIJIbHICTh TIEpEIae, Mo-NepIiie, BiTHOIIEHHS BUCJIOBIEHHS JI0 ICHOCTI Ta, MO-JpyTe, CTaBJICHHS
MOBIIS 10 BHCJIOBIEHHS [2, ¢. 40]. 3a iHIIMM TIyMa4eHHSIM, MOJAJIbHICTh — II¢ OI[iHKa MOBIIEM
BiporiiHoCTi cBoro noBigomieHHs [11, c. 335]. [epiue po3yMiHHS MOAAIBHOCTI J1a€ 3MOT'Y OXOITHTH,
OKpiM KBaTi(piKaIlii BUCIIOBIICHHS MOBIIEM SIK BIPOT'iTHOTO, III¢ HU3KY O3HAK Cy0 €KTUBHOTO XapaKTepy:
BHPa)XEHHsI BI/THOILICHHsI BUCIIOBJICHHS /IO AIHCHOCTI, CTaBJIEHHS MOBIIS JIO CITyXada 4 JI0 Camoro cebe,
CTHJIICTHYHI Ta JIOTi4HI ITOSICHEHHS!, yTOYHEHHsI BiTHOCHO (popMu BUKIIaieHHS iH(pOpMarii Ta 3MicTy
moBitoMiroBaHoro dakry [3, ¢. 17, 146]. OOuIBI KOHIIEMIIii TPABOMIPHO MOAAOTh MOIAILHICTD
SIK Cy0’€KTHBHY Kareropiro.
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Tiryma4eHHs! CyTHICHUX XapaKTEPUCTUK BUCIIOBJICHHS SIK BIJIOUTKY y CBIIOMOCTI MOBIIS BifIpi3Ka
00’ €KTHBHOI AIHCHOCTI 31IIHCHIOETECS B CYO’ €KTUBHO-MOZIATbHOMY TU1aHi. Cy0’ €KTUBHICTD BiIOOpayKeHHST
JUHCHOCTI 3BOJIUTHCSI IO TIOJAHHS MOBIIEM ITOBITOMIICHHS PO ACSKUH (hakT TIHCHOCTI K BipOT'iTHHIA,
MOXXJIMBUH, OaxkaHHii, HEOOX ITHHUH, SIK TAKUH, 110 BUKJTUKAE 7KaJIb, 3aI0BOJICHHSI, CYMHIB, BIICBHEHICTB,
MIPUIYIIICHHS TON0. MOBEIlh OI[IHIOE CTYIIHb BIAMOBIIHOCTI 3MiCTY CBOTO BUCJIOBJICHHS AIHCHOCTI,
BUXOJISTYU 3 MIPH CBO€ET 0013HAHOCTI MPO 00’ EKTUBHI 3B’ SI3KU.

BiporigHicTh sIK MOBHA KaTeropis BiJOWBa€e MMpaBUJIbHE 3HaHHS a0o0 TilloTe3y MOBIIS BiJIHOCHO
Tofii / stBrIna 00’ €KTUBHOT MiicHOCTI. OCHOBHE 3aBIAHHs MOBIIS TIPH ITOIaHHI iH(OpMAITT K BipOriTHOT
TIOJISITAE Y 3IMCHEHH] BIUTMBY Ha MICUXIKY Ta MOBEJIHKY CyXada 3 METOIO JOCSTHEHHSI IIEpJIOKY THBHOTO
e(eKTy 3arneBHEHHs. 3a JOIIOMOTrOI0 MOBHHX 3aC00iB MMO3HAYEHHS BIpOTiHOCTI y BHCJIOBJICHHI
BiJIOMBAETHCS CTYIIHb II3HAHOCTI MOBIIEM 00’ €KTUBHOI AilicHOCTI. ToMy BipOTIIHICTH € MOBHOIO
MparMaceMaHTHYHOO KAaTEropi€ro, sIka BUpaXkae PallioHaIbHY (CSITiCTeMIUHY) OLIHKY MOBIISI a00 CiTyxada
3 MPUBOAY BiOOPa’KeHOI y 3MICTI BUCJIOBJIICHHS 00’€KTHBHOI JIMCHOCTI Ta piBHSA 11 Mi3HAHOCTI
KOMYHikaHTamu. Kareropiro BIporiqHOCTI BiIOOPaXatOTh OLIHKH “‘ICTHHHO-HEICTUHHO™ Ta “‘TIpaBUIIbHO-
HEIPaBIILHO, SIKI MICTSITh XapaKTEPUCTUKH CUTYaLii 00’ €KTUBHOI NIHCHOCTI B aCeKTi i icTHHHOCTI /
HEICTMHHOCTI Ta TOYHOCTI ii BiTOOpaKECHHS.

BusnaueHHs xapaktepy MMOBiJJOMJICHHS SIK BIPOTiJHOTO HA OCHOBI JIMIIIE HOTO iICTUHHOCTI OyJ0 O
MTOMMJIKOBHUM, OCKUIBKH IMMOHATTS “ICTHHHICTB” Ta “BIPOTiNHICTH” HE € TOTOXKHUMH. BiIMiHHICTB
MDK HUMH TIOJISITA€ B TOMY, IO TIEpIIIe OIiHIOE BUCIIOBJICHHS Ha IPEJMET HOTO BiAMOBITHOCTI TOMY,
10 iCHY€ B MIMCHOCTI, a Ipyre XapakTepH3ye BiIIMOBIAHICTh BUCIOBICHHS IIHCHOCTI Ta IKEPEIIo
MIOB1IOMIJICHHSI, TOOTO MOBIIsI. PO3pi3HEHHS NOHATH “BIPOTiHICTE” Ta “ICTUHHICTH” HE BiIKHIAE
MOKJIMBOCTI PO3MIISIATH ICTUHHICTh BUCIIOBJICHHS SIK HEOOXiZHY YMOBY JUIsi BCTAHOBIJICHHS HOTO
BiporigHocTi. MoBelb Hece BiAMOBIIANBHICTD 3a BIPOT1IHICTD CBOTO BUCIIOBJICHHS, IO JO3BOJISIE
CITyXaueri TOBIpATH MOBIIOMJICHHIO, HE BCTAHOBIIIOIOUH HOTO ICTUHHOCTI. DaKTUYHO, BIpOTiTHICTH
BUCJIOBJICHHSI — 1€ iICTUHHICTh BUCIIOBJICHHS 3 OISy CiTyXada.

OUiHIOBaHHIO 33 NIKAJIOKO BIPOT1IHOCTI CIPHSIE€ HU3Ka YMHHHKIB: HEYIepe/PKEHICTh, aBTOPUTETHICTb,
JIOCBITYEHICTb, 00I3HAHICTh, YECHICTh, CIIPABE/IMBICTH Ta 1HIII IICUXOIOTT4HI prcH MOBIISL. BiporinHicTs
TIOBiZIOMJICHHS] BU3HAYAETHCS TAKOXK COLIAIbHUMH (DYHKI[ISIMA KOMYHIKaHTIB, MIpOIO iXHBOT JOBipH
Ta 3HailomcrBa. OJHUM 13 KpuUTepiiB BiporigHocTi iH(opMmauii € HajiiiHe, NepeBipeHe Yacom
iHpopManiiHe JKepero.

Mera npornoHOBaHOI CTaTTi — AOCHIIUTH MOBHI 3aC00H, 30KpeMa NpPEAMKATHBHI CIIOIYKH,
IO CIeliaTi3yIoThCsl Ha BUPKEHHI JpKepesa iHpopMarlii.

daxrop /pKepena € BU3HaYILHUM sl OTPHUMYBada iH(popMallil, KoM BiH OLIHIOE MTOBIIOMIICHHS
SIK BiporiHe 4y HeBiporijaHe. Po3rissHeMo HeoOXiqHI CKIIaIoBi MOHATTS BiporigHocti. Hacammepen,
I BIJIOMICTb JDKEpeJIa, HOTo ycraneHa permyTaitist. [1oBiToMIIeHHS MOyKe OyTH I[IJIKOM BipOTiIHUM JIHIIIC
3a YMOBH BiToMOCTi Jikepena. Konu mxepeno HeBigoMe, TOBIIOMIICHHS OIIHIOETHCS SIK BITHOCHO
Biporiaue. HeBiporigHuMu jaHi BBXAIOTh Y TOMY pasi, KOJI aBTEHTHYHE JPKEPEJIO 3aMiHIOETHCS HILIAM.

OKpiM BiZIOMOCTi / HEBIIOMOCTI JiXKepena, IPH OL[IHIOBaHH1 iH(QOpMaIlii 3a MIKAIO0 BipOTiTHOCTI
BPaxOBYIOTh TaKOX Horo HaxiiHicTe. HaniliHy Ta BiporigHy iH(popMaIlito MOXXHa BCTAHOBUTH TUTHKH
B pe3yibTari 00’ €KTHBHOIO aHaJIi3y BCiX PKEPEL, SIKi MOBIIOMIISIOTH ITPO TOW CaMUH MPEMET, TIOiI0
yu siBunie. Jlumie nopiBHSHHS iH(pOpMallii, sSika HaaiiIuIa 3 PI3HUX JIKEPEIl 1 € OMHOTHITHOIO, A€
migcTaBy KBami(ikyBaTy il sIK TaKy, [II0 MA€ BUCOKY Mipy BipOTiJHOCTI.

I11e omHi€rO XapaKTEPHOIO O3HAKOIO BIPOTiTHUX 1H(OPMALIIHHHUX TEKCTIB € TOYHICTH Ta KOHKPETHICTh
noBigomiieHH:. 151 ocoOmuBicTh iH(OpMAaIii CTOCOBHO YaCOBOI BIIHECEHOCTI BUSBISIETHCS B YaCOBIN
JIOKaJTi3amii Ha3BaHOi MOil Yu (paKTy 3a JOIMOMOTO0 JJeKCUYHUX ITOKa3HUKIB. TaKMMU TEHKTUIHUMHU
MapKepaMH B CydYacHId aHIIIMCHKIM MOBI CIyTyIOTh NMPUCITIBHUKH 4acy yesterday, yesterday in
the morning, yesterday at 3 p.m., on the 15" of December recently, a year ago Ta iH.
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BiporigHo, HeynepemkeHo, 6e3 nepekpydyBaHHs (akTiB Ta 0e3 cy0’€KTUBHOI OIL[IHKH TOBUHHI
TIOBIJOMJIAITH MTOAIIT B Mac-Me[IiHOMY ITPOCTOPI, X04 Iie He 3aBK /M BinOyBaeThest Tak. MOBi oilliiiHAX
3ac00iB MacoBOi KOMYHIKallil BIaCTHBI YCTAHOBKH Ha MPaB/UBICTb, YITKICTh MOBIIOMJICHHS, CyBODY
JIOKyMEHTAJIBHICTh, 00’ €KTHBHICTB Ta KOHCTaTaIlif0 (akTy. 3p0o3yMiJio, 0 HaBiTH OdiliiiHa mepeaada
BiZITBOPEHOTO MOBJICHHS] MOYKE MICTHTH CMHUCJIOBE HABAaHTa)KEHHS CaMOro MOBIISL. | Xou BiATBOpeHe
BHUCJIOBJICHHSI € TIOBTOPHO MEPEAaHNM, OCKUTBKH PE3yNbTaToBi epe/iadi 4y»Koro MOBJICHHS MEpeaye
JICKiJIbKa €TalliB, a CaMe: MUCIICHHEBHI aKT Cy0’€KTa IIOYaTKOBOTO MOBJICHHS, [TOYATKOBA MOBJICHHEBA
Iisi, MUCJICHHEBHMI aKT cy0’e€KTa mepenadi MOBJICHHS 1, HApPEIITi, MOBJICHHEBA isl K PE3yJIbTaT
niepenadi MoBieHHs [4, c. 81], yHUKHYTH 3BUHYBaYeHb Y HEBIPOT1THOCTI JOMOMOKE iTKa BKa3iBKa
Ha JpKepeno iH(popMallii Ta BiICYTHICTh BJIACHOI OLIHKK KOMEHTATopa.

HaiiBuroro Miporo BiporiHOCTI Ha/iisieHi Taki iH(OpMaIiiiHi TEKCTH Mac-Mejia, SIK XpOHIKalIbHa
3aMiTKa, 3BIT, paliio-, Teje- YU ra3eTHUN onisa npecu. KomeHTap, Ha BiIMiHY BiJl OCTaHHIX, Ma€
cy0’ €KTHBHHH, OIIHIOBAILHUIA XapaKkTep 1 He BBOXKAEThCs BiporiqHuM. [Ipore Oyip-sikuii cy0’ eKTHBHUIA
KOMEHTap I'PYHTY€EThCSl Ha IeBHOMY (hakti abo mogii, To6TO BimoOpaxkae yacTHHY 00’ €KTUBHOT,
(akTyanbHOI, a OTXKe, ¥ BiporijHoi iHpopMartii. OpHak (pparMeHTapHICTb i BIpOTiHOCTI YCKIIATHIOE
MpolleC KOMYHIKAIlil 3a 3aJaHuM IapaMeTpoM. MeHI mpo3opy iH(OpMAIlil0 KOHCTaTyEMO
B [OBiIOMJICHHSX PUBATHHX KaHAIiB. Ii OLiHFOBAHHS MOTpebye YMMaIHX 3ycHIb Bia cyxada. [Tpouec
BU3HAYEHHS BIpOTITHOCTI 1H(OPMAIIT peryiIroeThesl aHAIITUYHUMH 3II0HOCTSIMU CiTyxada Ta Horo
BMIHHSIM YBKHO CIIPUHMATH HE JIMILIE MOBHI, a i HeBepOaJIbHI CUTHAIIH.

KoruituBHY cTpyKTYpy OQiliiiHOTO MOBiOMIIEHHS (DOPMYIOTH Taki KOMIOHEHTH: 0dicepeio
inghopmayii (1), wo siodynocs (paxm) (2), xonu (3), oe (4), 3 saxoio memoro (5) [5, c. 44]. s cnyxaua
NIPH OLHII TOBIZOMJIEHHS MOBIS 332 NMapaMeTPOM BIPOTIAHOCTI BaXKIMBUI KOKHHH E€IIEMEHT.
HaiiBaromirmii 3 HUX — JKepeIto MoBixoMiieHHs. HasBHICTh BKa3iBKH Ha pkeperto iHdopmarrii ciyrye
TapaHTI€el0 BIPOTiTHOTO XapaKTepy MOBiIOMIICHHsI MOBLISL. JIJIs IiIBUIIEHHST MipH BIpOT'iIHOCTI JHKEPEIIO
iHpopMarii 3a3Ha4al0Th Ha TOYaTKy iH(OPMAIiHHOTO MOBiJOMIIEHHS.

INoknmkanHs Ha pKepesto iHopMalii B cyyacHil aHDTIHCHKiH MOBI O()OPMITIOIOTH 32 JOTIOMOTOI0
pi3HHX MOBHUX 3aco0iB. Taky (yHKIIiI0 BUKOHYIOTh HacaMIepe[ MpeIUKaTuBHI conyku N says
(informs, reports, announces) Ta i. IXHe iMOKyTHBHE 3HAYEHHS MONATAE B OPICHTYBAHHI OTPUMYyBada
iHpopmanii y BiporiZHOMY / HEBIpOTiTHOMY XapakTepi MOBIJIOMIICHHS, aJKe HEe KOKHE JDKEpeIIo
BUKJIMKAE JIOBIPY B Cillyxada. BiporiiHicTh € TUHaMi4HOIO KaTeropieto. Te came MOBiJIOMIICHHS,
BUTOJIONIEHE PI3HUMU JPKEPENaMH, PI3HUMH 3aC00aMH Ta 3a Pi3HUX 00CTaBUH, MOKE MaTH Pi3HY Mipy
BIpOTiTHOCTI I ayAnTOpii. 3 OISy Ha 11e, HAHO1IBIIT TPAaBOMIPHUM BB2)KAEMO KOMILTIEKCHHUI aHai3
MOBHUX Ta MI03aMOBHHX YMHHUKIB, SIKi BIUTUBAIOTh Ha BU3HAYEHHS ITOBIIOMIICHHS SIK BIpOT1HOTO
4 HeBiporiaHoro. Kpim mkepena, 10 HUX HaJiexkaTh (pakropu: 1) HOBiIOMIICHHS, 2) MOBI, 3) aapecara,
4) xaHaiy Ta 5) 00OCTaBUH.

CTpyKTypa BHCIIOBJIEHS, SIKi BKa3yIOTh Ha JKepesio iH(opMaltii MOBIsI, IBOKOMITOHEHTHa [6, c. 93],
OCKUJTBKY CKJIaJIA€ThCs 3 MOKJIMKAHHS MOBIISL Ha JpKepesto iHpopMallii Ta Mporno3uTUBHOT YaCTUHH.
3a3Havarouy, o nepenayda (paxTiB 6a3yeThCs Ha OMOCEPEAKOBAHOMY CBITYEHHI, MOBEIb HATrOJIOIIYE,
IO caM BiH He € JpkepesoM iHdopmartii. BkasiBka Ha mepmiomxepeso iHpopMallii 3a TaKUX YMOB
CITYTy€ €IMHUM 3ac000M MapKyBaHHs BiporiaHOi iHpopMarii. Mipa BiporiaZHOCTI HaiaHoi iH(popMaTlii
IIPU IIEOMY 3aJIEKHUTh BiJl JIEKCHYHOTO HAIIOBHEHHS BHCIIOBJICHHS, BiJl CTPYKTYpH pEeUYeHHS U Bix
pemnyTariii Jokepena.

Ha mymky k. Pocca [12, ¢. 261], nepdopmarusHa inTponykuist “I tell you that...” BXOAUTH
JI0 TTIMOMHHOI CTPYKTYPU KOXKHOTO aHIJIIMCHKOTO PO3IMOBITHOTO pedeHHs. SIKIIOo K MpeAnKaTuBHA
crnionyka “I say that”, sx 3a3nagae O. B. ITagydesa [7, c. 138], 30epiraeThCsi y BUCIIOBJICHHI, TO TUIBKA
TOMY, IO “‘f0 say”’ Mae He 3BUYAiHE 3HAYCHHS MOKJIMKAHHS Ha JpKeperto iH(opMallii, a skech Oarariie,
a caMe — 3a3Ha4eHHs il BIpOTiTHOCTI. Y>KMBArO4M NPEINKaTUBHUN KOMIUIEKC 3 0COOOBUM 3aHMEHHHKOM
OJIHMHH, MOBEIIb ITPOIIOHY€ BCTAHOBIIEH] (hakTi a00 TyMKu. [ToBimoMIIsIIOuH (hakTH, MOBEIIb 3aCBiTUYE,
110 BiH yXe nepeBipuB iH(opMaIiro Ha BIpOriiHICTE a00 OyB caM OYEBH/AIEM ITOMIIM.
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MoBHMMH 3ac00aMU BKa3iBKH Ha JKepeso iHhopMallii € MpUHMEHHUKOBA KOHCTPYKIIS according
to N; cy0’€eKTHO-TIPEAUKATHI KOMIUIEKCH THITY N 5 words were ..., Smb. ascertained (learned) smth.
from N;; cy0’ €KTHO-IIPEIMKATHI KOMIUICKCH 3 JIIECTIOBAMH TOBOPIHHS THITY “Smb. (to say, tell, report,
declare, announce) Tomo. 3-MOMiX MepepaxoBaHUX PO3PSIIB YaCTKa BUKOPUCTAHHS Cy0’ €KTHO-
MPEAUKAaTHUX KOMIUIEKCIB 3 Ji€CIOBaMM TOBODIHHS JUIsi MO3HAYEHHS BIPOTIAHOTO XapakTepy
TIOBIZIOMJICHHSI € HAWOUIBIIO0 1 CTaHOBUTH 84 %.

VY npoteci KOMyHiKallii i€ciioBa TOBOPIHHS y CKJIa/li MPEAUKATUBHOI CIIOYKH BUSIBIISIFOTH Pi3Hi
UTOKYTHBHI 3HaueHHs. [ BCIX 1JIOKYTHBHUX Ji€ECiB 00OB’SI3KOBa HAsBHICTH JIBOX ceM: 1) cemu
MParMaTHyHOTO THITy MOBJIEHHEBOTO aKTy (UIOKyTMBHa cema); 2) ceMU TOBOpPIHHS (JIOKYTHUBHA
cema) [8, c. 2829]. HiecnoBa roBopiHHs (say, report, declare Tomo) 0COOIHMBI, OCKIIBKA MarOTh
MOJIIJIOKYTUBHY MPHUPONY, Sk BBakae M.B. MarkoBcbka [9, ¢. 68]. B omHMX BUIamkax BOHU
aKIICHTYIOTh yBary ciyxada Ha TOMY, 1[0 OyJI0 CKa3aHO, TOOTO Ha 3MICTi ITOBIIOMJICHHS, B 1HIITUX
Ha CJIOBaXx, sIKi Oyl BUMOBIIEHI, TOOTO Ha (pOpMi MOBiJOMIICHHSI.

BiporiaHicTs / AMOBIpHICTh iICTUHHOCTI iHQOpPMAIIi] OI[IHIOIOTH HA OCHOBI KOHCTaTHBIB. BoHM
HaJIeXkaTh 0 OCHOBHUX KOMYHIKaTHBHO-(DYHKIIIOHAILHUX THIIIB BUCJIOBICHHS, SIKi € HAWO1IbII
iH(OpMaTHBHIUMM ¥ MOBIJOMIISIFOT ITPO MOI1 / siBUIIa 00’ €KTUBHOI AiticHOCTi [ 10, c. 17]. Bucnosnenus
LLOTO THITY, BiI0Opakatodn (hakTu 00’ €KTUBHOI MIHCHOCTI, IEpeJaroTh TAaKOXK BHYTPILIHI IICUXIYHI
TiepeKUBaHHS MOBIIS 3 IIPUBOJTY MOBIIOMIIIOBAaHUX (DAKTIB: YIIEBHEHICTh, CyMHIB TOIIO. 3aJIE)KHO
BiJI €MICTEMIYHOTO CTaHy MOBIII HA MOMEHT MMOBiJOMJICHHSI, aKT KOHCTaTaIlii Moxe OyTH YCKJIaTHeHUI
CTBEP/KEHHSIM a00 NPUITYIIEHHSIM IIPO iCHYBaHHS TOTO Y 1HIIOTO (axTy.

HeoOxiaHiCTh yCcKIaJHEHHS KOHCTATALlil MOke OyTH BUKIIMKAHA TOCUICHHSM YH ITOCIa0IeHHIM
IHTEHCHBHOCTI 1JIOKyTUBHOT CHJIM BUCJIOBIIEHHS. 1{e 3yMOBIIEHO THM, 1110 MOBEIb, (POPMYIOUU CBOE
BHUCJIOBJICHHS, TIepeOyBae y BiAMOBITHOMY €IiCTEMIYHOMY CTaHi, 110 ¥ MO3HAYA€THCS Ha XapaKTepi
KOHCTaTUBHOTO BUCIIOBJIEHHS. BifMOBIHO JI0 €MiCTEMIYHOTO CTaHy MOBIISI Ta CTYIICHS 1JIOKY THBHOI
CHJIM TTOBiZIOMJICHHSI, TIPABOMIPHO BHIUJIUTH TaKi aKTyalli30BaHi B MOBJIEHHI (DyHKIIIOHAJIBHI BapiaHTH
KOHCTaTHBY, SIK iH(pOpPMATHUB, IEKJIapaTHB Ta Cyno3uTus. [IpoiocTpyBaTy Cyrno3uTus, MapKoBaHHHA
JIIECIIOBOM TOBOPIHHS, MOYKHA BUCJIOBJICHHSIM, Y SIKOMY aJIpecaroM MOBiJOMJICHHS MOXKe OyTH cam
Mogellb. Lle BapiaHT BHYTpIIIHHOTO MOBJIEHHS, XapaKTePHUH IS BIACHUX PO3MIPKOBYBaHb Cy0’€KTa
TOBOPIHHS HaJl (PAKTOM yTOJIOC Y1 TIOAYMKH, SIKi MOXKYTh HaOyBaTH O3HaK pO3ayMy-CyMHIBY (Tpukiaf 1)
abo pozaymy, sikuil Mae BepudikaTuBHUN XapakTep (mpukian 2):

1) “Monsieur, the words she says are those you spoke to me that morning. “Murder — help!
Murder!” I awake in terror. [ said to myself — it is a nightmare, the words you heard are an accident”
(Christie, 282).

2) She had spent so many years waiting for children and only lately had consciously told herself
that the wait was over (Murdoch, 81).

3 Ha3BaHMX BUILE BapiaHTiB KOHCTATUBY JIHIIIE iHYOPMATUB € UTOKYTUBHIM aKTOM, SIKHH 3BOIUTHCS
JI0 TIoZIaHHSI (haKTyaIpHOTO 3MicTy. OCHOBHMMH MapKepaMH KOHCTATUBY-1H()OPMATHBY 3 TIOCHIaHHSIM
Ha JDKEpeso iHdopMallii cIyryioTh Ji€caoBa roBopiHHs. HaluacTime y ckiami mpeIuKaTHBHOL
CTIOJYKH 3 yKa3iBKOIO JDKepeJia MOBiIOMITIOBAHOTO MaTepiaTy BUKOPHCTOBYIOTh i€CIOBO say. oro
(yHKIIOHANBHI 03HAKH 3a0€3MeuyoTh HOMY Ha/I3BHYANHO HIMPOKHIA Jlialma3oH CIIOIYy4YyBaHOCTI
W 37aTHICTP IepeiaBaTé MPAKTUYHO BCl MpAarMaTH4YHi TUIM BHUCIIOBIIEHb: KOHCTATUBH, POMiCHBH,
MEHaCHBH 1 KBeCUTHBH. Jli€CIIOBO TOBOPIHHS Say 3 PUTAMAHHOIO HOMY YHIBEpCAIbHOIO CEMaHTHUKOIO
TIpH peasti3allii B pi3HUX MOBJICHHEBUX aKTaX MOKHa TpaHC(OPMYBATH B iHIIIE TIECIIOBO, SIKE BiIIIOBIAAE
THUITy MOBJICHHEBOTO akTy. Hampukian:

(3) The Mouth had complained that they never saw any films [...] (Fowles, 65).

(4) He was warned she was a different person on her own [...] (Dickens, 96).

BiaTBOpeHH: MOBIIOMIICHHSI 1HITIOT 0COOH 3IHCHIOIOTH 32 IOMIOMOTOFO IPESAUKATHBHUX KOMILICKCIB
TIOKJIMKAHHS Ha JpKeperto iHpopMarlii, 6a30BUMU KOMIIOHEHTaMH SIKHX € Ji€ciioBa ToBOpiHHA. OCHOBHE
MparMaTiyHe CIpsSMYBaHHS TaKUX KOMILIEKCIB — 3aCBiI4yBaTH BipoTiqHICTh iH(opMarii.
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[epenaroun BiporiHE MOBIJOMJICHHS, MOBEIb MOXKE BXKHBATH [I€CIIOBA TOBODPIHHS B Pi3HUX
CTAHOBHX Ta YaCOBUX (pOpMax, 110 pealli3ytoTh HEOTHAKOBE IparMaTuyHe HaBaHTaxeHHs. [IpeaukaTiBHi
KOMILJIEKCH TTOKJIMKAaHHsI Ha JpKepelto iHdopMartii 3 aieciioBoM roBopinas B Present Indefinite Active
MOBIII 3aCTOCOBYIOTH JUIS BIATBOPEHHS sIK AocCiiBHOI iH$opMmanii (mpukiag 5), Tak i modyToi
iHpopmanii Bix iHmIoi ocodu (mpukian 6):

(5) “I am dying, "Ben Rosselli said. “My doctors tell me I don 't have long” (Hailey, 6).

et npukitaz iMOCTpye, IO MOBELIb, IIEPETTOBIIAI0YH CJIOBA MEPIIODKEPEIa, TOBIPsIE OCTAHHEOMY,
YUM CIIOHYKA€ CllyXaua ClpuiMaTH HaJaHy iH(OpMAIIio SK TOCTEMEHHO BipOT'iIHY.

(6) “[...] She tells me he is a n architect” (Maugham, 322).

VYkaszyroun Ha iHOIy ocoOy sK Ha Jokepeno iHdopmarlii, MOBeIb 3acBimdye, IO HE BIiH
€ TIePIIOPKEePETIOM 3HAHHSI PO 00’ €KTUBHY HIHCHICTD, ONMCaHy B MoBigoMiIeHHI. [Ipore, 3a3Hauaroun
TOYHE JKepeso iHpopMallii, MOBEIb JIeJIeTye CIyXaueBl MOXKIIMBICTh CaMOCTIHHO BepH(DiKyBaTH
HaJaHy iH(opMarriro.

VY JesKkux CUTyalisX CIIUIKyBaHHS KOMIUIEKC i3 JIIECIIOBOM TOBOPiHHSI MapKye iHQpOpMaTuB
MparMaTHYHUMU 3HAYEHHSMU [TepEKOHaHHSI, 313HaHHS Ta 1H.:

(7) The girl's eyes blazes, her face came alive in anger. “I tell you I did not take the money, now
or ever” (Hailey, 39).

ABTOp, BUKOPUCTOBYIOUH Y BUCIIOBIICHH] KoMILUIEKC ““/ tell you”, Ik €, SIK IPABUIIO, IMILTILIUTHAM
y KOHCTaTHBI, ITIKPECITIOE TPABUBUN XapaKTep CBOTO ITOBiIOMIICHHSI.

3a momoMoror KomIulekcy 3 giecioBoM y Present Perfect Active aBrop Haromomrye
Ha HEOJHOPa30BOMY HaraJlyBaHHI paHille HaJaHoi BKe iHpopMallii, 32 paXyHOK YOTO BUCIIOBIICHHS
HaOyBae BepU(IKaTUBHOTO XapaKTepy:

(8) “I’ve told you that credit cards are a packaged commodity, offering a range of services,” Alex
insisted (Hailey, 76).

[NpenukaruBHi crionyku 3 mieciaoBamu roBopinHs B Past Indefinite Active, sk i popMu TenepinHbOro
4acy, BUKOPUCTOBYIOTb JIJIs TO3HAYEHHSI IOBTOPHOTO BiITBOPEHHS 1H(pOpMAIIii Ta JOCIIBHOI nepenadi
MOBiOMIIEHHS iHIIOT ocoOu. Crenn(ikolo OMUCyBaHOI YacoBOi ()OPMHU IIi€CIOBA € MOXIIUBICTD
i yKuBaHHA IS PO3’SICHEHHS HE3PO3YMLIOro ()parMeHTa ITOBiJIOMIIEHHS Ha 3amHT ClyXada.
Hanpuknan:

(9) — But I thought you said —

— L said that he was my superior in observation and deduction. [...] (Conan Doyle, 98).

[penukaruBHI KOMIUIEKCH 3 AiecioBamu roBopinHs B Future Indefinite Active nemoHCTpyrOTH
JIOCBIUEHICTH Ta aBTOPUTETHICTH MOBIIS:

(10) “Nobody writes threatening letters about money to this place. It's freedom, sir, its freedom!
I have had to-day's practice at home and abroad, on a march, and aboard ship, and Il tell you
this: I don't know that I have ever pursued it under such quiet circumstances, as here this day”
(Dickens, 63).

Ha mxepeno iHpopMariii MOXXyTh BKa3yBaTH JI€CIIOBA TOBOPIHHS MaCHBHOTO CTaHY B Pi3HUX
aCIIEKTHHX Ta YaCOBHX (popMax, a came B:

M Present Indefinite Passive st mo3HaueHHS 3arajibHOBIIOMOTO (haKTy:

(11) “It is often said that his manners are a true gentleman s, and quite a study” (Dickens, 97).

VY 11boMy IIpUKIIaJIi 3araIbHOBIZIOMUIA XapakTep iHpopMarii i IKPECIIOEThCS IIe i PHUCITIBHUKOM
4acTOTH often.

W Present Perfect Passive mjisl HarojoIieHHs Ha JOCUTh YaCTOMY BiJTBOPEHHI MMOBIIOMJICHHS
OaraTbMa ocobamu:

(12) “It has been said that I treated Madam Rigaud with cruelty. I may have been seen to slap her
face — nothing more” (Dickens, 11).

[iecnoBo roBopinHs, Bxure B Present Perfect Passive, Bkazye Ha HEOHOpa30BE BiIATBOPEHHS
TIOBIZIOMJTFOBaHOI iH(popMaii Ta ii 3araJbHOBIIOMUIA XapakTep.
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M Past Indefinite Passive mjist mepenoBigans (akTy aBTOPOBi MOBIJOMIICHHS iHIIIOIO 0CO0O00:

(13) “Iwas told I was an orphan” (Dickens, 663).

BiacyTHicTb 4iTKOT BKa31BKU Ha JKEpesio iHpopMallii, 32 yMOBH BIITOBIHOCTI TIOBiZIOMIIIOBAHOTO
JIHCHOCTI, MOJKE CBITYMTH PO 3arajbHOBIIOMHI XapakTep iH(opMarrii.

M Past Perfect Passive 11 3a3HadueHHs 3a31aJIeTiAb BIIOMOI iH(pOpMAILii:

(14) “[...1 Lhad been told that, if the King employed an agent, it would certainly be you [...]”
(Conan Doyle, 38)

Tak, y npukinani (14) aBTopka jmcTa T0XOJUTHh BUCHOBKY, L0 paHille HajgaHa il iHpopMarlis,
y MPaBAWBOCTI SIKOT BOHA NIEPECBIIUMIIACS 3 YACOM cama, 3a3/aJeTib OyJa BiporiJHO0.

Y3araJpHIOIOUN TPOBEIEHE JI0CITIHKEHHS, BII3BHAYUMO JOCHUTbH ITUPOKY MapagurMy popM JieciB
TOBOpIHHS HAa TIO3HAYEHHS BiITBOPEHOI0 MOBJIEHHsI. Ha OCHOBI MOPIiBHSIHHS OCOOIMBOCTEN y)KMBAHHS
JIECTIB Y PI3HUX CTAaHOBHX, YACOBHUX 1 aCEKTHUX (OpPMaxX KOHCTATyeMO, 110 MOBEIb, BXKUBAIOYH
JlieciIoBa TOBOPIHHS Y ()OpMi aKTHBHOTO CTaHy, i1eHTH(iKye iH(POPMAILIiO SK BIPOTiIHY 1 CIOHYKa€E
clyXxaya CrpuiHATH 1i Tax (mprksiaau 5—10). [IpenvkaTiBHi CIIONYKH 3 Ai€CTIOBAME TOBOPIHHS Y (hopMi
MIACUBHOT'O CTaHy HE HAa3WBAIOTh JpKepena iH(popMallii, MpoTe HaJaloTh i 3araibHOBIIOMOTO, a OTXKE,
BiporigHoro xapakrepy (npuknaau 11-14).

Amnani3 pakTH4HOrO Marepianxy MpoJeMOHCTPYBaB, IO MPEIUKATUBHI CIIOJIYKH 3 JIIECIOBAMU
TOBOPiHHA Ha 3pa3ok N5 words were ... , Smb. ascertained (learned) smth. from N € ogHUMHA
3 OCHOBHHX 3ac00iB IMepeaadi BiporiHOTO MOBIIOMJICHHS. YXKHBAaHHS B HHUX JI€CIIB TOBOPIHHS
B PI3HMX YacCOBUX Ta CTaHOBHX (popMax 3yMOBIIEHE MOTPEOOI0 YBHpa3HEHHs NpParMaTuyHOro
HaBaHTa)XEHHS BIpOTiAHOCTI noBinoMiIeHHs. [1opiBHSHO 3 iHIIMMH, 3ac00U BiTOOpaKEHHS BipOTiTHOTO
XapakTepy ITOBIZIOMJICHHSI 3a IOTIOMOTOI0 BKa3iBKM Ha KEPEITIO HaJatoTh iHpopMarlii BiATIHKY HU3BKOI
Ccy0’€KTUBHOCTI. AHaJi30BaHi KOMIUIEKCH CUTHANI3YIOTh MPO HEYIEPEKEHICTh MOBIIOMIICHHS
Ta MPO BiAMOBIHICTH BIATBOPEHOI peasbHOCTI AikicHii. LI ocobanBocTi 3a0e3ne4yoTh ONMCaHUM
3aco0aM HaMBHIII XapaKTEPUCTUKHU 3a IIKAJIOI0 BIpOTiMHOCTI. BiKoHaHe MOCHiKEHHS BiIKpHUBa€E
HEPCHEKTUBH ISl TIOJaJIbIIOTO MONTMOJICHOTO BUBYEHHS (haKTOPIB BUPasKEHHS BiporiqHOI iH(opMariii.
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